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IMIPECIOHICTUYHI TEHAEHIII POMAHY BIPJI)KHHII BYJI® «MICIC TEJOBEMH»

I'anuna BATIOK

JIpocobuybkuii depacasnutl nedazoziunuil yHisepcumem im. 1. @panka,
eyn. 1. @panka, 24, ll[pocobuy, Jlveiecvka ooa., Yrpaina 82100

V crarti po3risiHYyTO IMIPECiOHICTHYHI TeHASHLIT XyJO)KHBOTO TEKCTY Ha HpHKIal pomaHy Bipmkunil
Bynp «Micic [lenoseit». IlomibHo g0  IMIPECiOHICTHYHOrO  YKHUBOIKCY, OCHOBHHMH  O3HAKaMU
IMOPECIOHICTUYHOTO THChMa € TepelaBaHHS (EHOMEHIB TOYYTTEBOI CQepH 3a TOMOMOTOI0 BPaXKCHB,
BUKOPHUCTAHHA TPH KOJIBOPIB, CBIiTIA 1 TiHI, cy0’eKTHBHA (hopMa Haparlii, Mo3aiuHe 300payKeHHS IeTajeH.

Kniouoei crnosa: iMnpecioHizMm, BpaKeHHs, BIIIyTTs, KOJOPHCTHIHA JIEKCUKA, 3BYKOBHH 00pa3, IIOeTHKA.

IMIIpecioHi3M K XyZOXKHIM HampsiM BUHHKAE y (paHily3bkoMmy kuBomuci Hampukinii XIX cr. 3rogom BiH
OXOIUIIOE IHIII BHOM MHCTENTBA — JITEPATypy, CKYJBNTYpy, Tearp Ta My3uKy. B ykpaiHCbKOMY
JTEpaTypo3HaBCTBI IMIPECIOHI3M BU3HAYAIOTH SIK «XYyJIOXHIH HampsM, 3aCHOBaHWI Ha NMPHUHIMII Oe3nocepeHbol
(bikcarii BpaxXeHb, CIIOCTEPEKCHB, CITIBIIEPSIKUBAHEY [2, ¢. 396].

[epmri crpobu OCMUCICHHS IMIPECIOHI3MY B YKpaiHCBKOMY JiTeparypo3HaBcTBi 3pobwimn O. bimenpkuii,
M. Jonenro, M. 3epos, 1. Kynuk. Ane gepe3 TorodacHi Ta cy0’ €KTHBHI OOCTaBHHHU IMIPECIOHI3M TPAKTYBaIH SIK
OyprKya3He MUCTENTBO. Takuil miIXil IPU3BOANB A0 0araTb0X CIIOTBOPEHB.

3a ocraHHI IecATWIITTA Oyno 3poOJeHO cIpoOM MO-HOBOMY OCMHCIUTH IMIPECIOHICTHYHY JiTEepaTypHY
cnangmuuy. Haykosi po3Bigku B. Areesoi, T. [ertsapeoBoi, C. Xyp6u, 0. Ky3nenora, C. [Ipuronis mocigaroTs
BaroMme MicIie B yKpaiHCEKOMY JIiTepaTypPO3HABCTBI.

[Mo3asik nocnimKyBaHUH XyIOXKHIH HAIpsiM BUHHMK Yy CEPENOBUILI 00pa30TBOPUOro MHCTELTBA, TO BIMOBIIHO i
METOJH JIITEPATYPHOTO IMIPECIOHI3MY OJU3bKI 10 MPUHOMIB KUBOMUCY. ['0JIOBHHM 3aco00M peaizallii OaucHHs
CBITY Ta JIIOAMHH JUIsl XyJOXKHUKIB-iMIpecioHicTiB Oyia OapBa. IIMCbMEHHHKH-IMIIPECIOHICTH BHUKOPHUCTOBYBAIIU

IHIIMIA Marepian — MOBY, 3aCTOCOBYIOYM TP [IbOMY JKMBOIHMCHI TNPUHOMH, CBO€EPIJHO TII€peHeceHi 3
00pazoTBOPUOro MUCTELITBA Y JIITEPaTypy.
OCHOBHHUI1 CTHIBOBHI NPUHOM IMIPECIOHI3MYy — 300pa’keHHSI HE NpeIMeTa, a JIMIIE BPaXXECHHs BiJ HBOTO.

Amnatone ®panc, sxwit HanpukiHi XIX CT. cTaB OJHUM i3 TOJOBHUX TEOPETHKIB i 3aXMCHHUKIB IMIIPECIOHI3MY,
(hyHIATOpPOM caMe IMIIPECiOHICTHYHOI iHTepIpeTanii MUCTENTBA, mrcaB: « MU mpupedeHi Ha Te, o0 Mi3HABAaTH CBIT
JIUIIE Yepe3 BpakKeHHs, sIKi BiH Ha HAC CIIPABIAE... My 6a4rMo CBIT JIUIIE Yepe3 MPU3MY HAIlUX MOYYTTIB, SKi Horo
nedopmytoTs i papOyroTe» [9, c. 169].

JUis  ToeTMKH  IMIPECiOHICTHYHOTO TEeKCTy BiIacTHBa cy0’exkTmBHa (opma Hapamii, ¢parmenTapHa
XapaKTEePUCTHKA EPCOHAXIB, MO3aidHe 300pakeHHsI CBOEPIHUX JeTalieil, nepenada (eHOMEHIB ToUyTTEBOT chepu
3a JIOIIOMOTOI0 PETENbHO JIOpaHUX YYTTEBUX BPaKEHb, & TAKOXK BUKOPHCTAHHS KOJILOPUCTHYHUX ACOIiaIlii.

[IpeameTom Hamoro pociijpkeHHs € pomaH Bipmxunii Bynd «Micic /[lenoseit», oaumH 13 B3ipuiB
IMITPECIOHICTUYHOTO TEKCTY.

AHrmilicbka NHCBMEHHHMIS, KPUTHK 1 TeOpeTWK mepmioi mojoBuHM XX cT. B. Bynd nobpe 3namacs Ha
xuBonuci. Jlo rpymun BiaymcOepi, akTHBHMM ydYacHMKOM $KOi BOHa Oyjla, HajeXald BiJOMi Ha TOW dac Ta
ABTOPHUTETHI MHTII, XynoHs elnita Jlonnona — dimocod beprpan Paccen, mucemennnk Enxsapn Mopran @opcrep,
kputuk Ta eceict JlitroH-Crpeui, xypHamict i mucbMeHHUK JleoHapn Bynd. Cepen BimBimyBadiB IiTepaTypHOTO
cayioHy OyNTM TaKoXK 3HaHI MHUCTEUTBO3HABI Ta XyHoxHHUKH Pomxep Ppait, Kimaite bemn, lyakan ['pant, Banecca
Crisen, Banstep Cikepr.

Y rpyani 1910 poky y Jlonmoni 3a crpusinas Onusbkoro toBapuiia B. Bynd P. ®dpas BinOynacs mnepiua
MOCTIMIPECIOHICTHYHA BHCTaBKa, IO BHKIMKala XBHIKO 00ypeHHs y BemmkoOpuranii. 3 momoren Ban [ora,
l'orena, Maricca, Ce3aHHa IUBHMBCS 30BCIM IHIIM, He3BUUHHMU cBiT. Jlns Torouacuoro Jlonmona xapTuHu Oyiu
HE3BUYHHMMH, EMaTaKHUMH, a JJIs IEKOTro HaBiTh 00pa3auBUMH. Ta came BOHM JJaJii MOLITOBX JIJIsl PO3BUTKY HOBOTO
HampsMy B MHUCTENTBI BenukoOpuranii. 3 nmpuBoay uiei moxii B. Bynd, 30kpema, 3a3naunna: «...y rpyasi 1910 p.
JIIOJIChKa Ipupoa 3Minmacs» [17, c. 96].

ITin BpakeHHsIMH Bij ToOaueHOTO IepedyBana i cama mucbMeHHuIs. [1[o6 rmubmie 3aHypuTHCS y HE3BUYHE
cepenosuiie, B. Byn¢ Bupimmna nepeobnagnatu cBiii OymuHOouok y Cyccekci B SCKPaBO BHPaKCHOMY
iMnpecioHicTigHOMY cTimi. KiMHaTH Oynu ymeOiboBaHI dynepHAIBKUMH MEOJISIMH, a BiKHA TpPUKpAIIalyd HOBI
PO3KIIIHI SICKpaBi MTOPH, 03100JICHI aILTIKAII€I0, IKY BIACHOPYY CTBOpHIA 1i cecTpa — xynoxkHuns Barecca bem.
Cama Bipmxunis y xBitHi 1911 poky ommcyBama cBiii OyIWHOK SK IIOCH OCOOJIMBE, CTBOPCHE Ma3KaMH
ToCTiMIpecioHiCTChKHUX KombopiB [10, c. 8].

B. By 3axomoeTbes )KUBOIIMCOM, THINE JEKiUTbKa ece, e pO3Tiiiae MOKIMBICTh MOETHAHHS BepOaIbHOTO
Ta Bi3yaJIbHOTO B €IMHY ecTeTHKY: «PeanbHi npenmern» («Solid Objects», 1920), «bnakutHe Ta 3enene» («Blue and
Green», 1921). B ece «Kaprtunu» («Pictures») B. Bynd crBepmxyBana, mo jiitepatypa nepeOyBae IiJ| BIUIMBOM
»KUBOMHKCY. [IMChbMEHHHMIIST BKa3yBaya Ha TICHUH B3a€MO3B’S30K MDK IIMMH BHIAaMH MHCTEUTBA: «SIkOW HaBiTh yci
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Cyd4acHi MmoJjioTHa OyJI0 3HHIIEHO, TO KPUTHK XXV CT. 3Mir O MPOCTEXHUTH TUIBKK 3 OJHUX Juie mpanb [Ipycrta
icHyBaHHS Marticca, Ce3anna, Jropeiina i [likacco» [19, c. 140].

[Moer, mpo3aik 3aBkaAu crpuiiMae KUBOIHUC SK JDKEPENIO BIACHOTO HATXHEHHS 1 cTuMyiy. BiH «moriauHae»
(apOu, HACHUUYIOYHCh YKOBTUM, 3€JICHUM a00 30JI0THUM, BiH BHHOIIYE Yy cO0i moOaueHi TPOSHIM,.. aX IOKH HE
MepeTBOPUTH Bi3yasbHUI 00pa3 y BepOasibHUH 3a Jonomororo ciiBy» [19, c. 143].

3BepHemocs 110 pomany «Micic Jlenosei». [list BinOyBaeThcs yNpoaOBK OAHOTO AHS BcepeauHi depBHS 1923
poky. CiokeT He € BHpa3HHM — TOJIOBHA repoiHs pomany Kiapuca JlenoBei, npyxuHa WieHa IapiaMeHrTy,
MIPOBOANTH CBiH 3BMYAWHUI JICHb B OYIKYBaHHI BE4ipHbOTO NPUHOMY, KW BOHA BIAMITOBYE y cebe Baoma. [Ipore
aBTOpKa TIepenae He Xia Mmofiil, a 300pakae BHYTPINIHIM IICHXOJNOTIYHHN CBIT MEPECIYHUX JIONCH: HacaMmepen
HaIlOBHIOE TEKCT POMaHy BIAUYTTAMH, TyMKaMH Ta BPaKCHHSIMH, IO, TOJIOBHO, BiAOYBAlOTHCSA y CBiOMOCTI ii
TepoiB.

Bigomo, mo OAHMM i3 HAaWBaXJIMBINIMX 3aCO0IB TBOPEHHs IMIIPECIOHICTHYHOTO TEKCTy € Oe3rnocepeans
(hikcaris BpaxeHb. B. Bynd BuOynoBye T CBOTO poMaHy MEpI 3a BCe Ha OCHOBI 30pOBUX 00pasiB.

Bona TOHKO I MaiicTepHO BUKOPHCTOBYE I'py KOJIbOpIB, CBiTia 1 TiHi. Halipi3HOMaHITHIIII 6apBH Ta BiATIHKU
HAaIOBHIOIOTh POMaH, POOJIATh HOT0 Ha/I3BUYAHO HACUYEHHM 1 SICKPaBHM.

«3’SBISUIACA 1 3HUKAIH, BaOWIH, TIOIaBaI CUTHAIIM CBITJIO 1 TiHb, BOHM POOWIH CTiHY Cipoto, OaHaHH — SCKpaBO-
skoBTEMH, CTpenn — cipuM, oMHIOycH — sickapoBo-xoBTHMU B odax Cenrimyca Boper Cwmita, Koy BiH JIe)kaB Ha AWBaHI i
CIIoCTepiraB, SIK piKe 30JI0TO TO CHAJIAXye, TO THMSHIE 3 JUBOBIDKHOIO CIIPHTHICTIO JKMBOi ICTOTH — Ha TPOSIHZAX,
LIaepax» .

«Going and coming, beckoning, signalling, so the light and shadow which now made the wall grey, now the
bananas bright yellow, now made the Strand grey, now made the omnibuses bright yellow, seemed to Septimus Warren
Smith lying on the sofa in the sitting-room; watching the watery gold glow and fade with the astonishing sensibility of
some live creature on the roses, on the wall-paper» [16, c. 123].

Tekcr HeMOBOM 3iTKaHWH 3 SICKPaBHX KOJBLOPUCTHYHMX Ma3KiB: JKOBTI UEPEBHKH, YEPBOHI TPOSHIM, 3€JeHa
HHUTKa, CHHIA KOHBEPT, YOpHa Byalb, POXKEBE IUIATTs, OIIMH TaJICTyK, Cipuii aBTOMOO1JIb, CHBa T0JIOBA.

[opiBHIOIOYHN YaCTOTHICTh Y>KUBAHHS MPUKMETHHKIB Ha TIO3HAYECHHS KOJIHOPY PI3HUMH aBTOPaMH, MH IiHIILINA
BHCHOBKY, o B. Bym¢ 3Bepramacs 10 HAX 3HAYHO 9YacTille, TOMy H KOHIIGHTpAIlisl KOJOPAaTUBHOI JICKCHKH y 1l
pomaHi HabaraTo BUIIA.

3arajgbHa KinpkicTe npuKMeTHHKIB S o
ABTOp Ha3zsa pomany CniBBignomenns, %
K-CTh JIEKCeM | Ha MO3HAYEHHS KOJIBOPY
Bipmwkusis Byng | «Micic [enoseii» 64767 244 0,38
lapnoTa bponrte | «Jxeiin Edip» 125010 327 0,17
Binki Komins «Kinka B Gimomy» 250 534 302 0,12
Jhxetin Octin «TopaicTk Ta ynepemkenus» | 125 010 12 0,009

«bapBHCTICTBY» pOMaHy € OCOOJIHBICTIO IMIIPECIOHICTUYHOTO CTHUIIIO, aJKE 3/IaTHICTh YSBIISATH Ta 0AauUTH KOJIp
HAJISKHUTD J10 chepr 30pOBHUX BIAUYTTIB.

KosnopaTuBHi €MiTeTH YTBOPIOIOTH PO3raly’KeHI CHHOHIMIYHI PSAM, 1O POOMTH MOBY aBTOpa HaJI3BHYaliHO
JIPHUYHOIO, a TAKOXK CTBOPIOE HOBI acouiatuBHi 3B’s13ku. Tak, Knapuca /lenoseii, Kynytouu KBiTH, OB’ I3y€ TXHil KOJIIp
3 TMEBHUM BIITHMHKOM JO0M, a TaKOXX IMOMIYa€ iX JICIh BJIOBHI BIJITIHKH, 1[0 3aCBIAUy€ HaJ3BUYAiHy YyTJIMBICTH Ta
BPA3JIUBICTH 11 AyIIi.

«...1 BeCh Maxy4yuil TOPOIIOK, PO3KIAaJCHUH y Ba3aX, Biamae (ioneToBUM, CHIKHO-OLIMM, ONMigUM BiOTiHKaMH,
HEMOBOHM BXK€ BEUip 1 AiBYaTa, OrOPHYTI CEPIIaHKOM, BUMIILUTM 3pUBATH HOTO, 1 TPOSHAN Ha CXHJIl PO3KIITHOTO JITHHOTO
ITHS 3 CHHIM, Maibke YOpHHUM, HEOOM, 3 JKUBOKOCTOM, 3 TBO3IMKaMH, 3 apyMOM; 1 HIOH I1e Yac MiX OIOCTOIO Ta ChOMOIO,
KOJIM KOXKHA KBITKA — TpOSHAA, TBO3IWKA, Ipuc, Oy30K, — Tmanae OuMM, Oy3KOBHM, YCPBOHHUM, SICKpPaBO-
OPAHKEBHM. ..)»

«...and all the sweet peas spreading in their bowls, tinged violet, snow white, pale—as if it were the evening and
girls in muslin frocks came out to pick sweet peas and roses after the superb summer’s day, with its almost blue-black
sky, its delphiniums, its carnations, its arum lilies was over; and it was the moment between six and seven when every
flower—roses, carnations, irises, lilac— glows; white, violet, red, deep orange ...» [16, c. 10].

OToxX, SIK IMIIpeciOHICTUYHMHI 3aci0 BiATBOPEHHS AIHCHOCTI KOJOpATHBHA JIEKCHKA Hece iHpOopMalilo He JIHIIe
PO KOJIIp TOTO Y iHIIOTO MpeaMeTa, a W HEMOBTOPHO UIIOCTPYE BHYTPIIIHI pHCH MEPCOHAXKIB poMaHy, TOOTO €
3ac000M XapaKTepOTBOPECHHS.

OCOOIUBICTIO JTITEPaTypHOTO IMIIPECIOHICTUYHOTO CTHIIIO € BKUBAaHHS KOJIOPATHBHOI JIGKCUKU Y TIEPEHOCHOMY
3HAYCHHI, a TAKOXK KOJIipHA HOMIHAIisA TOTO, IO 3a3BHYail He Mae abo He MOTpedye KOMPHOTO aTprlyTa.

lTyT i mani nepexian mid. — I b.
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«...TIAPK 3pUHAB JOBIO0 3€JICHOI0 CMYTOI0 IIiJl TOIYyOUM CKJICHIHHAM i 3 e()eMEPHOI0 POKEBOIO ILISIMOIO BHCOKO
BIODI...

...long slope of the park dipped like a length of green stuff with a ceiling cloth of blue and pink smoke high
above...» [16, c. 20].

B. Bynd nepenae cy0’exTHBHHI 00pa3 CBIiTY KOXKHOT'O 3 NMEPCOHAXKIB TAKOX 4Yepe3 PeTesbHO i0paHi CIyXoBi
BpakeHHs. [lepcoHaki poMaHy YyIOTh LICJNECT JIMCTS, INApKaHHsS, YOBraHHA YW TYNAHHS IHEPEXOXKHUX, CTOTIH
KaTepUHKH, IIyM MAIIWH, TUTSYUH rajnac, TyIiHHS aepoIuiana. Kepyrounch yxe BIacHUM JIOCBIIOM, 33 JOIIOMOTOO
YSIBH, YMTa4 HEMOBOU «OXKHBIISE», BIHOBIIOE PENPE3CHTOBaHI 3BYKOBI BpakeHHs. LI[IIbHO HAIOBHIOIOYH TEKCT,
CIIyXOBi 00pa3u CTBOPIOIOTH €()eKT MPUCYTHOCTI YUTAYA.

3a1s MAKCUMAaJIBHOTO IMITPECIOHICTUYHOTO e(DeKTy aBTOpKA ACOL[IOE 3BYKOBI BPKEHHS 3 MEBHUM 4acoM JOOH.
[opa, konu Bce I3BEHUTb, LIOKAIOTH ITiIKIBKH MTOHI, CTYKAI0Th KPUKETHI OWUTH, a TOJIOCH NTaXiB 1 3ByKH KOJIC, FAPMOHIITHO
MEePEIUTITAIOYNCh, HAKIANAIOTLECS OJUH Ha OJHOrO, JIYHAIOTh BCE TOJIOCHINIC, — TIO3HAYa€ BpaHilIHiA dac. [HimmMu
CJIOBaMH, 4epe3 (POHIUHY OpraHizallifo CJIOBa BiITBOPIOETHCS KAPTHHA PAHKOBOTO MPOOY/PKEHHS MicTa.

OnHak aBTOp BUKOPHUCTOBYE aKyCTH4HI €()eKTH He JIMIIE JUIs BIATBOPEHHS KapTHH peajbHOro CBiTY. MicThyHi,
raJIoNMHaLiiHI penenuii nepeciinyoTs 6oxeBipHOro CenTiMyca. BiH 31aTeH cipuiiMaty T€, 40ro HE YyIOTh 1HIII,
— cIiBaroTh JiepeBa, ropoOIll IBipiHBKAIOTh T'PELBKOI0, MEPTBI PO3MOBISIIOTH, TOJIOCH ILIEJECTATH 33 CIHHOIO.
ABTOp J1a€ 3MOT'Y YHTAa4YeBi IIOPHHYTH Y XUMEPHHUIL CBIT 00XKEBUILHOT JTHOMHH:

«TyT Bropi 3Byk Baapsscs 06 ckedni. L{e curaan ManivHyi BHU3Y Ha BYJIMII — OPOOYPMOTIB BiH; ajle TyT Haropi 3ByK
TYPKOTIB BiJ] CKeJli 10 CKeJi, pO3MaaBcs Ha APYy3KH, a MOTIM 3BYKOBI yJapy 3/iiMancs CTPyHKHUMH PIBHUMH KOJIOHAMH
(BHABISAETBCA, MY3UKY MOJKHA TTO0QuUTH — 1e OyJIO BIAKPUTTSM) i CTaBald TIMHOM, 1 TIMH MEPEIUTiTaBCs 3 4abaHOBOO
TPOI0 Ha COMMi (Le cTapuii HACBHCTYye Oils KOpYMHU — TPOOYPMOTIB BiH); KOJH XJIOMEIb CTOSB HEPYXOMO, 3BYK
HEMOBOHM BHXOIUB OynbOamkamMu 3 HOro COMNUIKH, 1 MOTIM, KONH BiH HaOHpaB BHCOTH, TOHKEC HIXKHE TOJOCIHHSI
PO3JIHBAIIOCS HaJl TYPKOTOM BYJIALID».

«Music began clanging against the rocks up here. It is a motor horn down in the street, he muttered; but up here it
cannoned from rock to rock, divided, met in shocks of sound which rose in smooth columns (that music should be
visible was a discovery) and became an anthem, an anthem twined round now by a shepherd boy’s piping (That’s an
old man playing a penny whistle by the public-house, he muttered) which, as the boy stood still came bubbling from his
pipe, and then, as he climbed higher, made its exquisite plaint while the traffic passed beneath» [16, c. 59].

Bynenni 3Byku BukimkaooTh y CenrtiMyca He3BHW4YaiiHI acouiamii, BOHM NPOHHU3YIOTh MO30K, MPOOYIKYIOUU
ixmm, HOBI Bi3ii. [lowyBmm, sk XxTOCH y mapky BuMoBisie mitepu Ka Ta Ep, Centimyc dye He Iuiie 3BYKH, BOHH
CTAIOTh JUIsl HHOTO TJIMOOKMMH OPIraHHUMH HOTaMH, IO IPHEMHO BiIJalOThCs y XpeOTi, MOCHIAa0UM 3BYKOBI XBHIII
no Mo3Ky. HaBite Ounbmie, CenTiMycoBi 3[a€ThCs, MO JepeBa MOYWHAIOTH PYXaTHCS, i BIH pOOUTH BIAKPUTTS:
«TIOZICBKUM TOJIOC Y TIEBHUX aTMOC(EPHHX CTaHAX 3/1aTEH OXKHBIISTH EPEBaY.

«K...P... — cka3ana usHs, i CentiMyc nouyB, sik 61151 Horo Byxa «Ka» Ta «Ep» BoHa BUMOBHIIa HU3BKO, COJIOMKO,
HEMOBOM CTHIJII OpraHHi HOTH, aje XPHUILUIUBO, SK CIOPKOTIHHS KOHHKa-CTPUOYHIS, SIKMH BifaBaB IPUEMHO y HOTO
XpeOTi , MocuiiaB 3BYKOBI XBHJII J0 MO3Ky, i TaM BOHHM pO3XJromyBanucs. HampaBay, OUBOBHM)KHE BiAKPUTTS —
JIFOJICBKUIL TOJIOC Y TIEBHUX aTMOC(epHUX yMOBax (Hacamiiepe, Tpebda MmiIXOAUTH JI0 [bOT0 HAYKOBO i TIIbKU HAyKOBO)
MOXe POy KyBaTH JepeBa 0 KUTTS».

«“K... R...” said the nursemaid, and Septimus heard her say «Kay Arr» close to his ear, deeply, softly, like a
mellow organ, but with a roughness in her voice like a grasshopper’s, which rasped his spine deliciously and sent
running up into his brain waves of sound which, concussing, broke. A marvellous discovery indeed—that the human
voice in certain atmospheric conditions (for one must be scientific, above all scientific) can quicken trees into life!»
[16, c. 18].

Bounogitoun mnam’sTTio, TOOTO Aal04M «MOJMJIMBICTH MEPEXOBYBAaHHs JaBHIX BpakeHb a00 B3arajii JaBHIX
IMIyJIbCIB Ta 3MiH y HAIliM OpraHi3Mi», fK MpO e BIy4HO BUcIoBHBCA IBaH @panko [8, c. 74], monuHa 3maTHA
perpolyKyBaTu MEBHHH 4yTTEBHH 00pa3, OTPUMaHWil HaBITH AyXe JABHO. 3YCTPIBLIMCH IICHS JOBroi PO3IYKH,
Knapuca ta Ilitep npuraayrors, sk TpinoTiny mwropu y bopToHi TpuausaTsh pokiB Tomy. TyT penpoaykoBaHi CIIyXoBi
00pa3u BUKJIHMKAIOTh PUEMHI CIIOTa M, TIEPEHOCS YN TIEPCOHAXIB Y JlaieKe MUHYJIE.

3ByKOBi 00pa3n MOXKYTb HOPOJUKYBATH YCUISIKI BIAIYTTS, SIK OT CMiX JiBYAT 1 KJA[aHH HOKHUIb 3aCIIOKOIOBAIIN
Cenrimyca, BiH mouyBaB cebe y Oesneli — y HbOro OyB IPUTYJIOK, 3aXHCTOK; a BUCOKHH, PI3KHUH A3BIH KapeTH
MIBHKOT IOTIOMOTH CisIB TPUBOTY 1 3aHETIOKOEHHS CEePE/] MEPEXOKHX.

Cepen 9yTTEBUX BpaKeHb, SKUMHU HacH4IeHUH pomaH «Micic [lemoBeit», TpaIUIsIFOTHCS 1 3a11aX0Bi BpakKeHHS, 110
CBIUUTH Mpo 0araTcTBO Ta JOBEPIICHICTH MOBHU. SIK TYT He 3rajaTu 3HaMeHHTe DpaHKOBE CIIOCTEPEIKECHHS: «UUM
MIPUMITHBHIIIE JKATTS YOJIOBiKa, YMM TPHMITHUBHIIIA TO€3is, THM MEHIIY POJIb Tpa€ 3amax, TUM OifHima MoBa Ha
HOro 03HAYeHHS, THM MEHIIIE 3TaAyI0Th PO HHOTO moeTm» [§, c. 79].

Hay3BruaiiHo 4y TJIMBI 10 3aMaxiB JIFO/W 3 BPA3JIMBOIO 1 M SIKOKO HATYPOO. 3alIIOBIIH JI0 KBITKOBOI'O MarasuHy,
Knapuca [lenoseii 3aHypIOETBCS Y MOpE apOMaTiB:


Іванка
Выделение
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«TyT Oynu nenbdiniid, maxy4nit ropoIIok, 00epeMKH JILTiH 1 TBO3IHK, Oe311i4 rBo3IHK. Byiu TpostHaun, Oynu ipucu.
Ox — 1 BOHa BJIMXajla COJIOJKHMH 3amax cajy, 3alax 3eMIi..., PO33HPAIOYUCh Cepei IPHCIB 1 TPOSHJI, KUBAIOUU
obepeMKaM JIiii, BOHA, IIPUKPUBILY 04i, BOMpasa micis ranacy ByJIMIi MPUEMHHUI 3anax, HaA3BUYailHy IPOXOIOLY».

«There were flowers: delphiniums, sweet peas, bunches of lilac; and carnations, masses of carnations. There were
roses; there were irises. Ah yes—so she breathed in the earthy garden sweet smell ... turning her head from side to side
among the irises and roses and nodding tufts of lilac with her eyes half closed, snuffing in, after the street uproar, the
delicious scent, the exquisite coolness» [16, c. 9].

3amax Moxe po30ypxyBaru piit crioranis. [Ticis Tpunustupivnoi posnyku Ilitep i Cayuti npuraaytoTs i aepesa,
i can, i craporo Moseda Bpaiitkorda, i HaBITh 3anax HHHOBKH.

B immpecioHiCTHYHOMY JiTEpaTypHOMY TBOpI IPUHOM OJOPHCTHYHOTO OOpaMyBaHHS JOIIOMara€ He JIMIIE
nepeaaTH apoMar JIHCHOCTI, a i PO3KPHUTH JIYIIEBHUI CTaH repost. 3amax IMopoKye acowianii, MoJKe IiAKPECIIOBaTH
yac 100u, OyTH AETALTIO TIOPTPETY UM HEeH3axKy.

OTxe, B. Bynd ymie MmalicTepHO BiITBOPHTH AYMKH, acOMiallii, HOIyTTs MepcoHaKiB poMaHy. OpieHTallis came
Ha TIOYYTTS CIHOBHIOE TEKCT TAHOOKMM Jipum3MoM. TyT sKack Opi0’s3KOBa JETallb 3aIlOJIOHIOE CBiJOMICTB,
MIEPEOBHIOE crorafamMu. HaBiTe, 3maBamocss 0, HECYTTEBI 30pOBi BpaskeHHs 3aCTpATAlOTh y IHaM’sTi Ha Oararto
POKIB, SIK, HAIPUKIIAL, KOJip SICKPABO-3€JICHOTO MOXY.

ABTOp ycTamu CBOIX MEPCOHAXKIB CTBEPPKYE: HAMPIOHIIIA JeTallb, SIKHi-HeOyAb YyTTEBUI 00pa3, 1o JOBruit
Yac MPOoJIeKaB y 3aKyTKax Mmam’siTi, MOXKe BiTHOBUTHUCS, 1 BHACHIZOK LOTO BPaXKEHHsI, SIKi CYIPOBOJKYBaIN 00pas,
O)KMBAIOTh y BCiii CBOTH TIOBHOTI.

«To0bi mamu ManeHbKe, roCTpe, TPUBOXKHE 3EPHATKO — MO0OAYEHHs; 4acTo OONICHE 1 HENPHEMHE; i, IPOJIeKABIIN
YUMajo JIT HEBiIOMO e, IIOKHHYTEe, ¥ CKpPYTI, Y, 34aBanocs 0, HAHHENPHUIATHIIIOMY MiCIli, BOHO PalTOM IIPOpOCTe i
PO3KBITHE, PO3KPUETHCS, CIIOBHUTH apOMAaTOM, 1 TH 3MOKENI TOPKATHCS, CMAaKyBaTH, CIIOTJISATH, BiAIyBaTH HOTO
BIIOBHI».

«You were given a sharp, acute, uncomfortable grain—the actual meeting; horribly painful as often as not; yet in
absence, in the most unlikely places, it would flower out, open, shed its scent, let you touch, taste, look about you, get
the whole feel of it and understanding, after years of lying lost» [16, c. 135].

JISHTMOTHBHOIO XYIO)KHBOIO €TI0, IO HACKPI3HO NPOXOAWTH 4Yepe3 BeCh pOMaH, CIyryloudd HiOu
JIOJJATKOBUM KOMITO3HMIIIHHUM KapKacoM, € 3ByKOBHU 00pa3 — 0iif roguaauKa. The leaden circles dissolved in the
air (CBUHIIEBI KOJIa pO3YMHIINCS Y TIOBITPI).

Kaneiimockoniuno 3MiHIOIOTECS Kaapu OyneHHoi mificHocTi — OymumHOK cim’i Jlemoseit, Bymumi JloHmoHa,
napku. B. Bynd perenbHo dikcye Bce, mo 0Oaunth nepcoHax. Tak mocsraerbesi eekT MPUCYTHOCTI 4YUTavA.
PeTenbHO 3MaNbOBYIOUM HAWApiOHim merami, aBTop KepyeThess mpasmioM non multa sed multum?®. I{um
JIOCSITAEThCSl  «BHYTPILIHS T'YCTHHA, CBOEPIIHMH aTMocepHHi THCK BcepenuHi pomany» [7, c. 287]. Tomy
IMIIPECIOHICTHYHUI TEKCT BUNAETHCS YaCTO BAYKKO3PO3YMIJIMM JUIS IEPECIYHOTO YnTaya, aJpke TaKk 3BaHUMN IepeaHii
TUIaH T'ePOiB HE Ma€ JUIsl aBTOPA KOJAHOTO 3HAYCHHSI.

«3a BIKHOM JepeBa CBOIMH JIUCTSHHMH CITSMH CKOPOIMIN TNTHOOYiHb MOBITPS, IIyM BOOHM CTOSAB Yy KiMHATI, i
NITAIIMHAN CHIB 3aXJIMHABCS Y XBWISAX. be3niv meapoT BriMBaiucs WOMy Ha TOJIOBY, a HOTO pyKa Jexalia Ha CIHHII
KaHAaIlH, TaK, K BOHA JIe)KaJla KOJHCh Ha rpeOCHI XBUII, KOJIM BiH KyIaBCs, TUIABaB i 4yB, IO JECh JAJICKO Ha Oepesi
cobaky raBKarTh 1 raBKarTh BAanuHi. Bike He Oiifcs, kake TOJI cepliie; BKE HE OIHC...»

«Outside the trees dragged their leaves like nets through the depths of the air; the sound of water was in the room
and through the waves came the voices of birds singing. Every power poured its treasures on his head, and his hand lay
there on the back of the sofa, as he had seen his hand lie when he was bathing, floating, on the top of the waves, while
far away on shore he heard dogs barking and barking far away. Fear no more, says the heart in the body; fear no more»
[16, c. 123].

Take minbpHE NMUCHMO HE € YMMCh HETaTHBHHUM, aJUKE «BEJINKI POMaHH — II€ KOpaJOBI OCTPOBH, YTBOpPEHI
MipiasiaMu ApiOHKX 1CTOT, KOTPI MOIIPH MO3ipHY HETPUBKICTh, BUTPUMYIOTH yJIapy MOPCEKUX XBWIbY» [7, ¢. 300].

OpHi€I0 3 TOJOBHUX PUC MOETHKH IMIPECIOHICTHYHOTO TEKCTY € CTBOPEHHS Cy0’€KTHBHOTO 00pasy CBITY 3a
JOTIOMOTOI0 TIepelaBaHHs BpakeHb. [lepcoHaxi pomany «Micic JlemoBei» 0adaTh CBIT Kpi3hb HPU3MY CBOIX
BITYYTTiB, IPEIMETHHUI CBIT HIOM 3aJOMIIOEThCS y ixHiH cBimomocTi. Lle i mopomkye crenugidHoro omoBigada
poMaHy, KyT 30py SKOTO MOKHA 11eHTH(]IKYBaTH 3 KyTOM 30py IKOTOCH ITIEPCOHAXKA.

3a3Bu4ail aBTOP BIATBOPIOE 30BHIIIHICTH IEPCOHAXIB Uepe3 BpaKECHHS 1HIIOI 0coOU, BUCYBa€ Ha MEpIINi TUIaH
HE TaK CyKYINHICTh HMPUKMET OCOOMCTOCTI, SIK BpaXCHHS Bim Hei iHmmx repois. B. Byn¢ 3actocoBye mpuitom
«IIOPTPETHOTO BKpaIuieHHs» [5, ¢. 142], peaykye onuc nepcoHaxa — i B KUIbKICHOMY (0OCST TEKCTY), 1 B SIKICHOMY
(TIOBHOTA OXOIJICHHS 03HAK) IJIaHaX.

Ocb sik aBTOp Oaunth Enizader JlenoBeil ounMa iHITHX TEPCOHAXKIB.

2
He 6Gararo, ane nokmamHo (zam.).



ImmpecionicTuyHi TeHAeHLii pomany Bipmkunii Bynd «Micic Jlenoseii» 5

[itep A 6ona ousna disuuna, nodymae 8in, panmoeo npuzadasuiu, ak Enizabem 3aiiwna 0o kimnamu i cmana
nopyu 3 mamip’o. Bucoka; 306cim dopocna; ne me wio6 Oyrce 2apnenvKa, paowie muna; il wie Hemace i
gicimnaoyamu. 30aemoca, éona ne naoums 3 Knapucorso...

She’s a queer-looking girl, he thought, suddenly remembering Elizabeth as she came into the room and
stood by her mother. Grown big, quite grown-up, not exactly pretty;, handsome rather, and she can’t be more
than eighteen. Probably she doesn’t get on with Clarissa...[16, c. 48]

...3aimna Enizabem — 0oezonoze nowa, 6poonusa, moguasnd...

...came Elizabeth, like a long-legged colt, handsome, dumb...[16, c. 135]

...0nioa, 3 Kpyziumu ouuma, OieUuUHA HIYO20 He YCHAOKY6ana 6i0 C60E€I mamepi, MoeuazHe
nezmamuune cmeopinns...

...a round-eyed, pale-faced girl, with nothing of her mother in her, a silent stolid creature...[16, c. 69]

Bimmi Bona ak monons, éona ak pika, 60na Ak ziayuum...
TitkoM She was like a poplar, she was like a river, she was like a hyacinth...[16,c. 167]
Cari Bona sk ninis, ckazana Canni, ninia na depesi cmagka...
She was like a lily, Sally said, a lily by the side of a pool...[16, c. 171]
Esumi Heeoice ye Enizadbem, oopocna, 3 MOOHOIO 3a4iCKOI0, 8 POIHCeBill CYKHI? T we Hemae i giciMHaoyamu.

Xennepcon | Uyace, Oysce epoonuea...
Wasn't that Elizabeth, grown up, with her hair done in the fashionable way, in the pink dress? Yet she could
not be more than seventeen. She was very, very handsome...[16, c. 150]

Kinman Monooa, maka npueadnuea diguuna...

this youth, that was so beautiful, this girl...[16, c. 116]

...Enizabem, 3i ceocro cxionoro 3azaoxkogicmio...

...Elizabeth, with her oriental bearing, her inscrutable mystery...[16, c. 115]

Jhoci «..Mic Enizabem euznaoana cnpasdi uy0oeo, oueii He gidsedeui; y poicesiil CyKHi, 3 HAMUCMOM. ..
... Miss Elizabeth looked quite lovely; she couldn’t take her eyes off her; in her pink dress, wearing the
necklace...[16, c. 147]

Knapuca Enizabem snce, naenaku, 6yna uwopnaeoio, 6 Hei KumaiicoKi oui na 01i0omy oonuuui; macmuuys Cxooy;
6oHa naciona, oenikamua, Moe4azna. Y OumuHcmei 60Ha mMana nPEeKpacHe NOYYmms 2ymopy, aie 3apas, y
cimnaoyamo, Yomyco — Knapuca ajc Hiak ne Mozna 3p03ymimu 4omy — 60HA CIMAIA HAOMO CEPUO3HOI0; AK
iayunm, noaumuil 3eneHum isAHuem, 3 Jjedb niogapbosanumu OpyHvKamu; iayunm, w0 eupic oOe3
conys...

Elizabeth, on the contrary, was dark; had Chinese eyes in a pale face; an Oriental mystery; was gentle,
considerate, still. As a child, she had had a perfect sense of humour; but now at seventeen, why, Clarissa could
not in the least understand, she had become very serious, like a hyacinth, sheathed in glossy green, with buds
Just tinted, a hyacinth which has had no sun... [16, c. 108]

ABTOp 300paXye HaBKOJIMIIIHIN CBIT Yepe3 MpH3My OadeHHS Pi3HUX IEPCOHAXIB. A 9HTad, 3a3WPAlOYH TO Kpizh
OJIHY TpaHb, TO Kpi3b IHIIY, OTPUMYE ITOBHE YSBJICHHS PO 00’ €KT.

[lle oxHi€r0 XapakTepHOI TEXHIKOK IMIPECIOHICTIB € BUKOPUCTAaHHS CBITJIOBHX e(ekTiB. COHIE 3ragyeThes
MaibKe Ha KOXHIil CTOPIHIII POMaHy, BOHO TOPKAETHCSA TO OJJHOTO JINCTKA, TO 1HIIIOTO, HATOBHIOKOYX HOTO PiKICHIM
30JI0TOM; COHSIYHHH IPOMiHb PO3CiKa€ Basy; KIMHATa IUIMBE B JKOBTOMY CBITJIi; JIOBI'l ITOJIOTHHIIA CBIiTJIa TOPHYTHCS
IO Hir.

OcBiTiieHa COHILIEM IPUPO/Ia, BiOpalis cBiTiIa i HOBITPS POOUTH IMIIPECIOHICTHYHHI TBIp KUTTEPAIICHUM. YCe
JOBKOJIMIITHE BUKJIMKA€ BTiXy — JIHCTOK, IIO0 TPEMTHTh Ha MOBITpi, HE3HAHOMI MEpexXoxi, ITyXOBHUA OPKECT,
KBITHUK 3 TIOJNBIIAHAMH, IWTHHA Y Bi30YKYy, PaHKOBE MOBITPS. | BENMKHM MHCTEUTBOM, SIKMM BOJOMI€ MicCic
JenoBeil, € BMiHHS «HACOJIOJPKYBATUCS Maike BCIM», «BHYABIIIOBATH KOXKHY YHIIIFO HACOJIOIN.

I Xxo4a oMH 3 rOJIOBHUX MEPCOHAXKIB POMaHy HakJIagae Ha cede pyKH, Iie He BUKIMKae ocyly. Panme HaBnaky,
camoryboctBo CenTiMyca crpuiiMaeThCsl MO3UTHBHO. J[0OpOBiIbHA CMEPTH CTa€ BHSABOM HENOKOpH. «CMepTs — I1e
00iliMu», cTBepIKy€e aBTOp. There was an embrace in death [16, c. 163]. I Kmapuca [lenoBei, Di3HABIIUCH IPO
BYMHOK FOHAaKa, BI[4yBa€ HE CyM, a pajlie padicTh, ajpKe BiH 3yMiB 30€perTH Te, 110 y BCIX IHIIHMX, XTO MPOJIOBKYE
YKHTH, CIIOTBOPIOBATUMETHCS, TBMSHITUME, BTPAYaTUMEThCSL.

CBoepinHoio € opMa Hapallii iIMIPECIOHICTUYHOTO TEKCTY, KOJIU aBTOp HE MEPENOBia€ MoIii, a Pernpe3eHTye
TIOBCSIKJCHHE JKHUTTS, € MOXKJIMBICTH YMTAueBi CaMOMy 3a BCIM criocrepirat, OyTn Oe3rocepesHiM Y4acHHUKOM,
CHIBIIPUYETHHUM J10 TO/iH. [IMCBMEHHHK «Ma€ AiATH SIK MaJsp-IMIIPECIOHICT, KOTPUH KIJIaje Ha MOJIOTHO HeoOXimHi
Ma3KH, 00 s mo0adnB SOTYKO 1 MaB MOXKJIMBICTH HaJIaTH IIBOMY MaTepialloBi OCTaTOYHOI JOBEPIICHOCTI. Binrak
BUHUKa€E e(eKT CBIKOCTI, SKHM 3aBXIH BiJ3HAYAIOTBCS MAIIOBAHHSA IMIIPECIOHICTIB... MaspcTBy
HEIMIIPECiOHICTCEKOMY MOBCAKYAC OpaKye TENepilIHOCTI, JKUBOI MIPUCYTHOCTI pedei» [7, c. 278].

Otox, B. Bynd niiicHo no0pe 3Hanacs Ha XHBOMHKCI Ta TepedyBasia Mijl BIUIMBOM TOTOYACHMX MHUCTEIBKUX
HampsAMIB, 30kpeMa immpecioHizMmy. Cepel YHCICHHUX €ce MICbMEHHHMII 0a4nMo U Taki, IO CTOCYIOTHCS MPoOiieM
JKUBOITUCY Ta HOro BIUIMBY Ha jiteparypy. I xoua B. Bynd He Hamexana 1o Toi 4 iHIIOI MOAEPHICTCHKOT IKOIHN
[2, c. 393], 1i poman «Micic [lenoBeii» € KiTacHYHUM B3IpUEM IMIIPECIOHICTUYHOTO TEKCTY.

XapakTepHUMH O3HaKaM{ IMIPECIOHICTUYHOTO THChbMA, IO iX 3HaXoauMmo y pomani «Micic [lernosei», €,
30KpemMa, TaKi:

e mepenaBaHHS (EHOMEHIB MNOYYTTEBOI cdepu BinOyBaeTbcs 3a JIONMOMOTOIO PETENbHO AiOpaHHuX
YyTTEBUX BpaKEHb. ABTOpP TOHKO W MaHCTEpPHO BHKOPHCTOBYE Tpy KOJIBOPIB, CBITIa 1 TiHi.
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KomoparuBHa Inekcuka mocTae 3acob0oM xapakTepoTBopeHHs. CIlyXOBi Ta 3amaxoBi Bpa)KCHHS
nepenaoTh Ccy0’eKTHBHUI 00pa3 cBiTy mepcoHaxiB. LI[inbHO HANMOBHIOIOYH TEKCT, mi 00pas3W CTBO-
proioTh e(eKT NPHUCYTHOCTI uuTaua. UyTTEBI BpakKeHHsS IOPOJDKYIOTh acomialii. 3ByKO-KOJipHI
JIEKCEMH CTaloTh BepOAIbHUMU 3ac00aM1 TBOPEHHS IMITPECIOHICTUYHOTO e(eKTy;

® [epcOHaXl pomMaHy OadaTh CBIT Kpi3b INPHU3MY CBOIX BIJUYTTiB, NpPEAMETHHH CBIT HEMOBOH
3aJIOMITIOETRCSI Y IXHIH CBIZIOMOCTi. YHACIIIOK IIOTO CICHU(IYHIM € OIIOBiay pOMaHy, KYT 30pY SKOTO
MOKHa 1IEHTU(]IKYBaTH 3 KyTOM 30pYy SKOI'OCh IEpCOHaXa; cy0’eKTHMBHa 1 (hopMa Hapallii: aBTOp He
TIeperioBilae Moii, a MPOTOKOIBHO (hiKCye MOBCAKIACHHE JKUTTS, Jal04M MOMIIUBICTh YMTa4eBi OCOOMCTO
crnioctepirati, OyTu 6e3nocepeIHiM YIaCHIKOM POMaHHOI i,

e (parMeHTapHa XapaKTEPUCTHKA IEPCOHAXIB, MO3aidHE 300paKCHHA CBOEPINHUX IeTaned. AJnke
LIiTbHE MUCBMO Ma€ Ha METi 300pa3uTH KUTTS K TraHTCHKUN CHHTE3 APIOHUYOK;

®  BHKOPHCTAHHS CBITIIOBUX C(EKTIB;

®  JKHUTTEPATICHICTH IMIIPECIOHICTUIHOTO TBODY.

Poman «Micic [lenoBeit» MiCTUTh TUIIOBI O3HAKH IMIPECIOHICTUYHOTO TEKCTY, a 11€ AA€ IiJICTaBH TOBOPHUTH IIPO
0araTcTBO Ta pO3MaiTTs XyJ0XKHBOTO CcBiTY Bipmkusnii Bynd.
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IMPRESSIONISTIC TENDENCIES
OF THE NOVEL “MRS DALLOWAY” BY VIRGINIA WOOLF

Halyna BATIUK

Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University,
24, Franko St., Drohobych, Lviv Region, Ukraine 82100

The paper examines impressionistic tendencies of the artistic text by the example of Virginia Woolf’s “Mrs
Dalloway”. Likewise in impressionistic painting, the main signs of the impressionistic writing are the rendering
of sensual phenomena with the help of impressions, the play of light and colour using, subjective form of
narration, tessellated rendering of details.

Key words: impressionism, impression, sensation, colour vocabulary, sound image, poetics.
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UMINOPECCUHOHUCTUYECKUE TEHIEHIINHU
POMAHA BUPI)KUHUU BYJI® «MUCCHUC AIJINT0YI»

I'anuna BATIOK

JIpoeobviuckuii 2ocydapcmeeHHblil nedazozudeckuti yrugepcumem um. 1. @panxo,
ya. U. @panko, 24, [pozoduiy, Jlveosckas oba., Yrpauna 82100

B cTtatbhe paccMOTpeHbI HMIPECCHOHUCTHUECKUE TEHICHIMU XY I0)KECTBEHHOTO TEKCTa Ha MPUMEPe poMaHa
Bupmxkuanu Bynd «Muccuc pmnoysii». [logoOHO HMIOpPECCHOHUCTHYECKOW JKUBOMKCH, OCHOBHBIMH
NpPU3HAKAMHA  HMMIIPECCHOHHCTHYIECKOTO MHChbMa SBISETCS Hepenada (peHOMEHOB WyBCTBEHHOH cdepsl
MIOCPE/ICTBOM BIICUATIICHHH, HCIONB30BAaHMUS MIPHI KPAaCOK, CBETAa M TEHH, CyOBEKTHUBHAas (hopMa Happanuw,
MO3aH4YHOE H300pakeHHe JeTalei.

Knrouesvie cnosa: UMIIPECCUOHU3M, BIICHATIICHUE, OLIYILICHUEC, KOJIOpaTHBHAasA JICKCHUKA, 3ByKOB0ﬁ 06pa3,
TIO3THKA.
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